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  تجهيز البئر  اعمال

Well Preparation Works 

  ᡽ᣂالب ᡧ ᢕᣂتجه : 
   المعدنᘭة:  الأنابᛳب .1

  جب ان تكونᘌبᛳل للصدأ  الأنابᗷقا ᢕᣂع اول غᖔبق نᗫᖂد المᘌش   3  – 2 قطرها من الحدᙏم الغاطس  اᘭوتصم ᡽ᣂة البᘌحسب مردود
ها وتقدᘌم ᛿ل ما ᘌلزم من فلنجات  ᢕᣂسسوارات وغᜧة واᘭالوصل لعمل . 

  ت هذهᘭب᙭جب تᘌ بᛳشᜓل   الأنابᚽ الخزانᗷ دᘭتون(  جᚏالبᗷ معداتᗷ ت  اثناء الصب اوᘭب᙭ف. توجيهات  وفق )  ت ᡫᣄالمهندس الم 
  لزم من فلنجاتᘌ ل ما᛿ ᡧ ᢕᣌالمقاول تأم ᣢواععᜧها   وا ᢕᣂسسوارات من  وغᜧب  الإᘭك ᡨᣂللᘭب.  وتوصᛳالأناب 
    ل للصدأᗷقا ᢕᣂع اول غᖔبق نᗫᖂد المᘌجب ان تكون من الحدᘌ ᡽ᣂالبᗷ ب الخاصةᛳة للأنابᘘال سᗷجبᗫو  مم  4سمᜓاتها عن  لا تقلا  و

ف ᡫᣄحسب موافقة المهندس الم . 
  ة الاᜧذات سما ᡽ᣂالبᗷ جب ان تكون الفلنجات الخاصةᘌ   تة مم  15تقل عنᙫد مع ومثᘭشᜓل جᚽ    لزم من جواناتᘌ ل ما᛿ ها ᢕᣂمن    وغ

 . اᜧسسوارات
   ةᜧسماᚽ المستعمل ᢕᣂد غᘌكون من الحدᘌ جب انᘌ ᡽ᣂالبᗷ ص الخاصᘭدهان أساس   و  مم   4تقل عن   لا القمᗷ ᢝᣢكون مطᘌ جب انᗫو

ᢝ  ب᡽ᣂ عᣢ فوهة ال  وجوه لاثة عازل ث  ودهان
ᡧᣚن وᜧفر هبوطات اثناء الحال أما . 

  مع الخزان ᡽ᣂل البᘭالمقاول توص ᣢجب عᘌكة   والخزانᘘممع الشᘌة  وتقدᘭلزم لعملᘌ ل ما᛿ لᘭالتوص . 
  تᘭب᙭ل وتᘭب وتوصᘭك ᡨᣂات اللازمة ل ᡧ ᢕᣂات والتجهᘭجميع المعدات والآل ᡧ ᢕᣌالمقاول تأم ᣢجب عᘌ .بᛳالأناب 

 
  

 الغاطسة: المضخة  .2
   مᘌبتقدᘭة  وتركᘭᗖة او اورᘭاسها    مضخة غاطسة صناعة تركᘭحدد قᘌ عد اجراء التجارب اللازمة   . الارتفاع . الغزارة ) (الاستطاعةᗷ

  ᡽ᣂف  لفحص الب ᡫᣄوحسب توجيهات المهندس الم . 
  ᢝ

ᡧᣚ اᘭ᠍كᘭᜓانᘭا ومᘭ᠍ائᗖᖁجب أن تكون مصنعة ومجمعة كهᘌ جب المصنع،المضخةᘌ ع من مادة مقاومة   جسم المضخةᖔكون مصنᘌ أن
 . للصدأ 

  عᖔجب أن تكون من نᘌ وانات ᢔᣂالstage short   ل (مصنوعة من مادة مقاومة للصدأᘭᙬمحور    وكذلك) برونز –كروم    -ستانلس س
 . مصنᖔع من مادة مقاومة للصدأ   المضخة ᘌجب أن ᘌكون

  عᖔصمام عدم رج ᣢجب أن تحوي المضخة عᘌin built . 
 لهᘭᜓل تفاصᗷ ث يتم استᜓمال العملᘭحᗷ جب أن تنفذᘌ لᘭشغᙬب والᘭك ᡨᣂد والᗫل المضخة مع   جميع أعمال التورᘭوأجزائه شامل توص

ᗫل   وᚱشمل، الشᘘكة أو مع الخزان ᡧ ᡧᣂل والتᘭت ذلك أعمال التوصᘭب᙭والت   ᡽ᣂبضمن البᘭفو   وتركᘭله مع اللوحة    جهاز النᘭوتوص
 . ال᜻هᗖᖁائᘭة 

  استخدام جميع المعدات   الاعمالجميعᗷ جب ان تتمᘌ شᜓل  اللازمة والأدواتᚽ ذᘭد، للتنفᘭف ج ᡫᣄق المᗫᖁحسب توجيهات الفᗖو . 
 

 نᘘضᘭه: مضخة ᛿لور  وتركᘭب تقدᘌم  .3
   لور᛿ ب ومعايرة مضخةᘭهتركᘭضᘘة:   نᘭة التالᘭاه حسب المواصفات الفنᘭمركز الم ᢝ

ᡧᣚ 
o  0.4معدلات التدفق: من  ᣠساعة  110إ ͭ ᡨᣂل . 
o   ᡨᣎح : ᢝ

ᡧᣛضغط خل ᣕار  20أقᗷ . 
o  :هرتز  50ͭ 60فولت   240 - 100مصدر الطاقة . 
o  ض: منᘘ120معدل الن   ᣠقة  300إᘭة ͭ دقᗖ ᡧᣅ . 
o   :رأس المضخةPVDF. 
o   : ᢝᣢالغطاء الداخPTFE . 
o  :ةᘭمة الخارجᘭالضمPP   ةᘭاف الزجاجᘭة الألᘌدرجة حماᗷ 65مقوىIP . 
o  اᗫًدوᘌ لةᘭصمام فت . 
o تᘭب᙭طقم الت . 

  لات إجراء جميعᘭة   التوصᘭائᗖᖁه᜻لور السائل اللازمة وجميع المعايرات  اللازمةالᝣحسب   لضخ جرعات ال ᢝᣓᛳاه الرئᘭخط الم ᢝ
ᡧᣚ

فال ᡫᣄحددها المᘌ ᢝ ᡨᣎة الᗫᖔسب المئ  . 
  

 لوحة التحᜓم ال᜻هᗖᖁائᘭة:  وتركᘭب تقدᘌم  .4
   جب ان تكون منᘌ عᖔن )Trans Auto  ( ل المضخات الغاطسةᘭشغᙬالاستطاعةلᗷ ةᗖᖔالمطل . 
  ةᜧجب أن تكون مصنعة من الصاج سماᘌ2  ᢝᣞᘭوستات ᡨᣂ᜻ق بخ بودرة الᗫᖁث تتضمن اللوحة القطع    ،مم وتدهن عن طᘭحᗷ

 التالᘭة: 
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 ᢝᣓᛳحراري مغناط ᢝᣠاس الجهد  -أوفر لود  -قاطع آᘭار  -مقᘭاس تᘭاس هرتز  - مقᘭار  محولات   -مقᘭة مع   -التᘘساعة مراق
ᢝ  - مانع دوران عالناشف  -قاطع فاز   -ال᜻ونتكتورات  -إشارة  لمᘘات – الشدة  محولات

ᡧᣎليهات - مؤقت زمᗫة   - رᘭارات النحاسᘘال
ال᜻هᗖᖁائᘭة  الᝣاᗷلات  ترقᘭم   – أسفل ᛿ل جزء وعنᣆ من مكونات اللوحة   الاسمᘭةاللوحات  -التأرᗫض  لشᘘكة  اللازمة التوصᘭلات -

  . اللوحةضمن 
 ة عن مخططᘭسخة ورقᙏ جب إرفاقᘌ  ة معها عندᘭائᗖᖁه᜻د   اللوحة الᗫالتور) ّᘘ᙭اب اللوحة تᘘل ᢝᣢالوجه الداخ ᢝ

ᡧᣚ ة تᘭائᗖᖁه᜻ال .( 
   طرف اللوحة مع قفل خاص ومناسب ᣢة عᗫᖔضمنها مع فتحات ته ᣅاس المناسب لاحتواء جميع العناᘭالقᗷ تكون اللوحة

اف. توجيهات فᗫᖁق    وᗖحسبت᙭بᚏتها عᣢ الجدار ᚽشᜓل محᜓم   وᗫتم للوحة  ᡫᣃالا 
 يرك ᢝᣒنحا ᢝ

᡽ᣍاᗖᖁل كهᘘمدد خارج ب كᘌ الغرفة ᢝ
ᡧᣚ ةᘭائᗖᖁه᜻اللوحة ال ᡨᣎوح ᡽ᣂعمقضمن البᗷ ةᗫᖁضمن حف ᡽ᣂسم 40ͭ الب ͭ  

ف.     مناسب ᗷلاسᢝᣞᘭᙬ  ضمن قسطل ᡫᣄحدد مواصفاته المهندس المᘌ  
 

ᡧ الب᡽ᣂ بناء غرفة  .5 ᢕᣂتجه ᣢحمل عᘌ المخططات المرفقةᗷ ما هو موضخ᛿ من الخزان ᣠقة الأوᘘالط ᢝ
ᡧᣚ   ةᘭة والخارجᘭقة الداخلᗫمع الزر

ولᘭة ᢕᣂة  والرشة التᘭب الأبواب والنوافذ المعدنᘭمات المهندس مع تركᘭف. وتعل ᡫᣄالم 
 .  م مع ᛿ل ماᘌلزم  ᗷ1 *1 *0.5أᗷعاد  3كغ ͭم  250تنفᘭذ قاعدة خرسانᘭة عᣢ فوهة الب᡽ᣂ من البᚏتون العادي عᘭار   .6
نᖔع اول وᗫجب موافقة مهندس الموقع قᘘل التورᗫد   وᗖالإضافة اᣠ مؤᡫᣃ ضغطاᙏش مع ᛿ل ماᘌلزم   4تقدᘌم وتركᘭب عداد غزارة   .7

كᘭب  ᡨᣂوال 
  

  
Water Well Preparation: 
 

1. Metal Pipes: 

 The pipes should be made of non-corrosive, first-grade mercury iron, with a diameter of 2 - 3 
inches depending on the well's yield and the submersible design. This includes providing all 
necessary flanges, accessories, etc., for the connection process. 

 These pipes must be securely attached to the tank (with concrete during pouring or with fastening 
equipment) as per the supervising engineer's instructions. 

 The contractor must provide all necessary flanges, elbows, and other accessories for the 
installation and connection of the pipes. 

 Pipes specific to the well should be made of non-corrosive, first-grade mercury iron with a 
thickness of no less than 4 mm and manufactured by the drawing method. 

 The well's flanges should be at least 15 mm thick and securely installed with all necessary gaskets 
and other accessories. 

 The well casing should be made of unused iron with a thickness of no less than 4 mm and coated 
with a primer and a three-face insulating paint. 

 The contractor is responsible for connecting the well to the tank and the network and providing 
everything necessary for the connection process. 

 The contractor must provide all equipment, machinery, and necessary arrangements for installing, 
connecting, and securing the pipes. 

 
2. Submersible Pump: 

 
 Supply and install a Turkish or European submersible pump. Its specifications (power, height, and 

flow rate) are to be determined after the necessary well-testing trials and as per the supervising 
engineer's instructions. 

 The pump should be electrically and mechanically assembled in the factory, with the pump body 
made of corrosion-resistant material. 

 The impellers should be of the stage short type, made from corrosion-resistant materials (stainless 
steel, chrome, bronze), and the pump shaft should also be made from a corrosion-resistant 
material. 

 The pump must include an in-built non-return valve. 
 All supply, installation, and operational tasks should be completed in full detail, including 

connecting the pump to the network or tank. This includes connection, lowering, and securing 
within the well, installing the nevo device, and connecting it to the electrical panel. 
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 All tasks must be carried out using all necessary equipment and tools for proper execution, 
according to the supervisory team's directions. 

 
3. Supply and Installation of a Pulsating Chlorine Pump: 

 
 Install and calibrate a pulsating chlorine pump at the water center according to the following 

technical specifications: 
 Flow rates: from 0.4 to 110 liters/hour. 
 Maximum back pressure: up to 20 bar. 
 Power source: 100 - 240 volts 60/50 Hz. 
 Pulse rate: from 120 to 300 beats/minute. 
 Pump head: PVDF. 
 Inner cover: PTFE. 
 External enclosure: Glass fiber reinforced PP with 65IP protection. 
 Manual priming valve. 
 Installation kit. 
 Carry out all necessary electrical connections and calibrations for injecting liquid chlorine doses 

into the main water line as per the supervisor's specified percentages. 
 

4. Supply and Installation of an Electrical Control Panel: 
 

 The panel should be of the (Trans Auto) type for operating submersible pumps at the required 
power. 

 It should be made from 2 mm thick sheet metal and painted using electrostatic powder spraying, 
including the following components: 

 Thermal magnetic circuit breaker - Overload - Voltage meter - Current meter - Hertz meter - 
Current transformers - Monitoring clock with intensity transformers - Signal lamps - Contactors - 
Phase breaker - Dry run protection - Timer - Relays - Copper bars - Necessary connections for the 
grounding network - Nameplates below each part and component of the panel - Cable numbering 
within the panel. 

 A paper copy of the electrical panel diagram should be included at delivery (affixed inside the 
panel door). 

 The panel should be of appropriate size to contain all elements within it, including ventilation 
holes on the side, a suitable lock, and be securely mounted on the wall according to the 
supervisory team's directions. 

 A copper electrical cable installed within the well up to the electrical panel in the room, laid 
outside the well within a 40 cm deep trench in a suitable plastic duct as specified by the 
supervising engineer. 

 

 
5. The well's preparation includes building a room in the first layer of the tank as detailed in the attached 

plans and the supervising engineer's instructions. 
6. Construct a concrete base at the wellhead from regular concrete grade 250 kg/m3 with dimensions 1 x 

1 x 0.5 meters, including all necessities. 
7. Supply and install a 4-inch flow meter, along with all necessities, as well as a pressure indicator, with 

specifications determined by the supervising engineer. 
 

  


